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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
    20 -  27. ožujka – March 20 – 27, 2011. 
 
Monday- Ponedj.: 21.ožujka – March 21, 2011. 
8,00am: + Pero  i  Kata  Dujmović – Borović  ob. 
7,00pm: + Zoran  Anić – Ana  Kožul  i  ob. 
     
Tuesday – Utorak.: 22.ožujka – March 22,2011. 
8,00am: + Na  čast  Gospi -  Josip/Svjetlana  Ban 
7,00pm: + Kata  Bodrušić – Vesna  Bodrušić 
 
Wednesday – Srijeda.: 23.ožujka – March 23,2011. 
8,00am: + Ladislav i  Zora  Kranjec – Ziglioli  A. 
7,00pm: Na  čast  BDM- Luca  Dilber 
 
Thursday  -  Četvrtak: 24.ožujka – March 24, 2011. 
8,00am: + Pokojni  Stavljevići – Jela  Capan  i  ob. 
7,00pm: Za  zdravlje  porodice – Irena  Križanić 
 
Friday – Petak: 25.ožujka – March 25,2011. 
8,00am: + Fra  Vjeko  Bambir – Slavko  Jurčević i ob. 
7,00pm: + Ivan Žanko – Maša  Barać 
 
Saturday – Subota: 26.ožujka – March 26, 2011. 
4,30pm:+ Martin  Klobučar – Helen Ratliff 
6,00pm: + Zora  Kranjec – Ob. Barać 
              Na  čast  BDM – Ljubica  Katić 
              
Sunday - Nedjelja: 27.ožujka – March 27, 2011. 
8,00am: For   Parishioners 
10,00am: Na  čast BDM -  Daniela  Vidović 
               + Zora  Kranjec – Ilija/Ružica  Kožul 
 
     ================================= 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
Sunday – Nedjelja: 20.ožujka – March 20,2011. 
10,00am:  Anto  Babić 
Sunday – Nedjelja: 27.ožujka – March 27,2011. 
10,00am: Sylvia  Ćorić 
  MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
Sunday – Nedjelja: 20.ožujka – March 20,2011. 
Antonio Brnjić,Matej Knibb,Daniela  Mišković 
Sunday – Nedjelja: 27.ožujka – March 27,2011. 
Petar Pandurić,Lukas  i  Iva  Grbeša 
  Skupljaju  i  broje  milostinju- Ushers: 
Sunday – Nedjelja:20.ožujka – March 20,2011. 
Jozo Barać, Ilija Kožul, Slavko i  Jozo  Jurčević 
Sunday – Nedjelja: 27.ožujka – March 27,2011. 
Marko Jurčević,Luka Andjić,Pavo  Pekić,M.Kvesić 
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         PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                     March  20th, 2011. 
 
Second  Sunday  of  Lent:  In  today's  Gospel  we  catch  
a  glimpse  of  where  we  are  heading  on  our  Lenten  
journey  and  the  journey of  our  lives.  Christ  goes  
before  us  to  show  us  the  way ,  and  we  are  guided  by  
his  light. May  our  prayer  today  be  that  we  too  will  be  
transformed  and  so  bring  Christ's light  to  the  rest  of  
the  world.( Matthew 17:1-9) 
 
Our  Deceased: On  Sunday, March 13,2011  at  the  age  
of  97  passed  away  Mrs. Lucille  M. Benac, beloved  wife  
of  the  late  Joseph M.Benac; loving  mother  of  Thomas 
(and the late  Margaret) Benac; dear  grandmother  of  
Patrick (Patricia) Benac; dearest great - grandmother  of  
Grace  Benac; loving  sister  of  Julia (Emil) Ivankovich  
and  the  late  Mary  Novakovich. To  the  family  and  
relatives  of  deceased  Lucille M.Benac  we  extend  our  
condolences. Please  remember  her  in  your  prayers. May  
our  Heavenly  Father  welcome  her  into  His  eternal 
home  and  may  He  send  the  comfort  to  her  family  and  
relatives. 
In  Busovaca, in  Bosnia  & Herzegovina  passed   away  
Mr. Ivica  Glavas. To  the  family  of  Vjeko  and  Marijana  
Kristo  we  would  like  to  extend  our  condolences. 
Please  remember  him  in  your  prayers. May  our  
Almighty  God  give  to  Ivica  his  eternal  rest   and  
peace!  
 
The  Annunciation  of  the  Lord: On  March 25,2011  
we  celebrate  the  Announciation  of  the  Lord. The  
Gospel  tells  of  the  angel  Gabriel  appearing  to  the  
Blessed  Virgin  Mary, and  her  willing  consent  to  be  
the  mother  of  Jesus. 
The  Blessed  Virgin  Mary's  willing  yes  prepares  the  
way  for  God  to  reveal  his  extraordinary  love  for  all  
humanity.  She  trusts  in  God, even  though  she  is  
unsure  of  the  outcome.  Mary  is  an  expample  to  us  in  
good  times  and  in  times of  uncertainty.  Her  words 
echo  through  the  ages  and  remind  us  that  God  cares  
for  us  in  all  times  and  circumstances.( Luke 1:26- 38) 
 
Fast  and  Abstinence: All  Fridays  of  Lent  are  days  of  
absitnence  from  meat  for  those  14  years  of  age  and  
older.  Ash  Wednesday  and  Good  Friday  are  days  of  
fast  and  abstinence ( fast  for  those  between  18  and  59  
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 years  of  age). We  should  strive  to  make  all  days  of  
Lent  a  time  of  prayer  and  penance. 
 
New  fax  number  for  St. Joseph  Croatian  Church: 314- 
772- 2675. 
 
Bible  Study – Religion's  Class  in  our  parish  is  held  
every  Thursday  evening. At  6,30 pm  the  Rosary, at  
7,00 Holy  Eucharist, Homily  during  the  Holy  Eucharist. 
After  the  Holy  Eucharist  follows Bible   Study – 
Religion's  Class. 
 
St. Joseph  -  Patron  of  our  parish  we   celebrate, 
today,  on  March  20th, 2011. After  10,00  o'clock  Mass  
there  will  be  some  refreshments  in  honour  of  St. 
Joseph  for  all  our  parishioners  in  the  old  Hall.  
 
An  Easter  Party  will  be  held  on  Easter  Sunday  in  
the  new  parish  hall  after  the  10 o'clock  Mass.  
Barbecued  Lamb  and  Pork  will  be  sold.  There  will  be  
music. Those  who  would  like  in  advance  order  backed  
Lamb  and  Pork, please  contact  Mara  Zeba, Sunday's,  
after  high  Mass. 
 
The  regular  meeting  of  CFU  Lodge 50  will  be  held, 
today,  on Sunday, March 20, 2011, at  our  Church   Hall  
beginning  at 2 p.m. Refreshments  follow  after  meeting. 
 
Confirmation: Any  teenagers  or  adults  who  have  not  
been  confirmed  and  who  wish  to  receive  the  
sacrament  of  Confirmation  are  asked  to  contact  the 
rectory (314-771-0958)  as  soon  as  possible.  
Confirmation  will  take  place  at  our  church  on 
Sunday,May  15th, 2011  at  10,00 am. All  candidates  
who  have  not been  baptized  in  our  church  must  bring  
or  mail  a  copy  of  their  Baptismal  Certificate  to  the 
rectory. 
 
School's  children  who  are   candidates  for  the  
receiving  of  the  sacrament  of  Confirmation  who  are  
the  members  of  our  parish  and  who   attand  Catholic  
School  and  who  are  planing  to  be  confirmed  in  our  
parish  on  May  15th, 2011  should  bring  a  letter  from  
the  Principal  of   their  school  confirming  that  they  
have  attand  Religon's  Classes. 
 
Godfather/Godmother  for  Confirmation: Candidates  
for  the  receiving  the  sarcrament  of  Confirmation  
should  have  their  godfather  or  godmother  who  is   
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beptized, confirmed  and  if  he  or  she  is  married  they  
should  be  married  in  the  church. 
 
First  Communion  will  take  place  at  our  church  on  
May  29th, 2011  at  10,00  am. All  candidates  who  have 
not  been  baptized  in  our  church  must  bring  or  mail  a  
copy  of  their  Baptismal  Certificate  to  the  rectory. 
 
Please, remember  in  your  prayers  our  benefactors  and  
our  sick  parishioners. 
 
Confession  for  all  our  parishioners  will  be   on  April  
19th, 2011  from  5,00 – 7,00 pm.Confession  is  a  
Sacrament  whereby  the  sins,  whether  mortal  or  venial,  
which  we  have  committed  after  Baptism  are  forgiven. 
 
Croatian  Radio  Program  in  St.  Louis: All  those  of  
you  who  could  help  us  with  your donations  to  
continue  our  Croatian  Radio  Program,  please,  give  
your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after  the 
holy  Mass. Please  be  generous! We  need  your  help. 
 
Croatian  Radio  Program: Mr. Anto  Babic  is  looking  
for  someone  to  help him.  It  is  a  little  bit  more  work  
than  expected. If  anyone  is  available  to help  or  know  
someone  who can  help  keep  Anto  posted. For  further  
informations  call  our  Parish's  Office: 314 – 771 – 0958. 
      &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
 
                 ŽUPNE   OBAVIJESTI 
 
                         20. ožujka  2011. 
 
Druga  korizmena  nedjelja:  On  se  zaputi  kako  mu  je  
Gospodin  rekao.- Siguran  u  Božju  riječ,  Abraham  
odmah  odgovara  na  Gospodinov  poziv.  Ide  iz  zemlje  
svoje  i doma  očinskoga.  Napuša  bogoštovlje  svojih  
predja  te  se  daje  na  put  i  životnu  pustolovinu  u  koju  
ga  Bog  vodi.  Jedino  čovjek  koji  se  nada  može  
prekinuti  sa  svojom  prošlošću  i  izložiti  se  
neizvjesnosti. ( Post 12, 1-4a) 
Evandjelje  nas  zove  i  prosvjetljuje.- Bog  i  nama  kao  i  
Abrahamu  upućuje  osobni  poziv.  Vjerovati  u  
evandjelje  znači  izložiti  opasnosti  sadašnji  život  
nadajući  se  uskrsnuću  i  besmrtnosti  s  Kristom. ( 2 Tim 
1, 8b -10) 
Ustanite, ne bojte  se! – Preobraženje  začas  pokazuje  
slavu  u  koju  Isus  ima  ući svojom  smrću,  slavu  na   
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koju  smo  i  mi  pozvani. Preobraženje, predostvarenje  
slave  uskrsnuća,  jača  našu  nadu.( Mt 17,1-9) 
Biti  kršćanin  znači  živjeti  u nadi. Jedino  nam  nada  
može  dati  snage  da  nadvladamo  iskušenja,  prihvatimo 
lomove  te  odvažno  svjedočimo  za  Krista  unatoč  svim  
protivljenjima. 
 
Naši  pokojni: U  prošlu  nedjelju, 13. ožujka 2011, u  97-
oj  godini  života, blago  u  Gospodinu  je  preminula  
Lucille M. Benac, supruga  pokojnog  Joseph-a M. Benca, 
majka Thomas-a ( i pokojne  Margaret) Benac; baka 
Patrick-a (Patricia) Benac; prabaka Grace  Benac, sestra 
Julia-e (Emil) Ivankovich i  pokojne  Mary  Novakovich. 
Svima  ožalošćenima  pokojne  Lucille  izručujemo  našu  
iskrenu  sućut. Preporučamo  pokojnu  Lucille  u  vaše  
molitve. Neka  joj  naš  Gospodin  Isus  Krist  bude  
milostiv  i  neka  joj  udijeli  svoj  vječni  pokoj! Počivala  
u  miru! 
Ovih  je  dana  u  Busovači,  u  Bosni  i  Herzegovini,  
blago  u  Gospodinu  preminuo  Ivica  Glavaš. Ožalošćenoj  
obitelji  Vijeke  i  Marijane  Krišto  izručujemo  našu  
iskrenu  sućut. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist   pokojnom  
Ivici  bude  milostiv  i  neka  mu  udijeli  svoj  vječni  
pokoj! Preporučamo  pokojnog  Ivicu  u  vaše  molitve. 
 
Blagovijest -  Navještenje  Gospodinovo  slavimo  
25.ožujka  2011. Sv. Misa  na  hrvatskom  je  u  7,00  sati 
navečer. Na  Blagovijest  slavimo  utjelovljenje  
Gospodinovo. Blagovijest  je spomendan  kada  je  Bog  
postao  čovjek  u  krilu  Djevice; dan  kada  je  druga  
božanska  osoba – Sin Božji, Riječ Božja -  postala  tijelo – 
čovjek. Gospodin  najavljuje  Mariji  blagu  vijest: Rodit  
će  Spasitelja.  Svaki  put  kad molimo  „ Zdravo  Marijo  
...“ , svaki  dan  kad izgovaramo „ Andjeo  Gospodnji  
navijestio  Mariji...“ sjećamo se  toga  radosnog  dana. Na  
ovaj  dan  bilo  bi  spasonosno  da  se  ozbiljno  zapitamo:  
imamo  li  Isusa  Krista,  trudimo  li  se da  ga  i  drugi  
imaju; nastojimo li  živjeti  za  Gospodina  i  s 
Gospodinom: živjeti  kao  službenici  Gospodinovi. 
 
Post  i  nemrs: Svaki  petak  u  korizmi  je  dan  nemrsa (  
to  jest,  ne  smije se  jesti  meso)  za  one  koji  su   navršili  
14.godinu  pa  dalje. Čista  srijeda  i  Veliki  petak  su  dani  
nemrsa  i  posta  a  katolike  izmedju  18  i  59  godina  
starosti.  Jedino ozbiljni,  uglavnom  zdrastveni,  razlozi  
mogu  osloboditi  katolike  od  tih  obveza.  
 
Korizmena  ispovijed  za  sve  župljane  je  19. travnja  
2011  od  5,00 – 7,00 pm.  Sveta  Misa  je  u  7,00 pm. U   
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ovo  preduskrsno  vrijeme  naša  je  kršćanska  dužnost  
ispovijediti   se  da  bi  smo  se  tako  mogli  što  bolje  
pripremiti  za  proslavu  Uskrsa-  Kristova  uskrsnuća. 
Kristovo  ukrsnuće -  blagdan  Uskrsa  možemo  slaviti  
samo  onda  ako  mi, osobno,  doživimo,  svoje  duhovno  
uskrsnuće. Stoga  je  sv.  ispovijed  jedino  srestvo  da  bi   
smo  doživjeli  svoje  osobno  uskrsnuće -  svoje  unutarnje  
obraćenje.  
 
Uskrsna  veselica  održat  će  se  u  našoj  novoj  dvorani  
na  Uskrs,24.travnja 2011.,nakon  hrvatske  sv. Mise.  Bit  
će  na ražnju  pečene  janjetine  i  svinjetine.  Bit  će  i  
lijepe  hrvatske  glazbe. Svi  ste  srdačno  pozvani  na 
veselicu. 
Tko  želi,unaprijed,  naručiti  janjetinju  i  svinjetinu,  neka  
se ,nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise,  najavi  kod  Mare  
Zeba. 
 
Novi  broj  fax-a  za  našu  crkvu: 314- 772 – 2675. 
 
Sakramenat  sv.  Krizme: Ako  ima  netko  od  naših  
odraslih  župljana  koji  se  nisu  krizmali, molimo  ih  da  
se  prijave  našemu  župnom  uredu  da  bi  se  tako  mogli, 
na  vrijeme,  pripremiti  za  primanje  ovoga  sakramenta. 
Proslava  sv. Krizme  u  našoj  crkvi  je  15. svibnja 2011   
za  vrijeme  pučke  sv.  Mise  u  10,00  sati  prije podne. Od   
ovih  odraslih  župljana  koji se  žele  krizmati  i  koji  nisu  
kršteni  u  našoj  crkvi,  potrebno  je  da  našemu župnom  
Uredu  donesu  svoj  krsni  list. 
 
Školska   djeca  naše  župe  koja  su  za  sv.  Krizmu  i  
koja  idu  u  katoličku  školu,  a  planiraju  se krizmati  u 
našoj  crkvi, trebaju  od  direktora  svoje  škole  našemu  
župnom  Uredu  donijeti  potvrdu  da  su  imala  vjersku  
pouku. 
 
Školska  djeca  naše  župe  koja  su  za  sv.  Krizmu  i  
koja  nisu  krštena  u  našoj  crkvi   trebaju  našemu  
župnom  Uredu  donijeti  svoj  krsni  list. 
 
Kumovi  za  sv. Krizmu  mogu  biti  samo  oni  koji  su  
kršteni, krizmani  i , ako  žive  u  braku,  da  su  crkveno  
vjenčani. Oni  kumovi  koji  nisu  članovi  naše  crkve  
trebaju  od  svoga  župnika  donijeti  potvrdu  da  mogu  
kumovati  za  sv. Krizmu. 
 
Djeca  sedmog  i  osmog  razreda  osnovne  škole  su  za  
sv. Krizmu  koju  slavimo  u  našoj  župi  15.svibnja  2011  
za  vrijeme  sv.  Mise  u  10,00  sati  prije  podne. 
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Prva  Sv.  Pričest: Djeca  naše  župe  koja  su  za  Prvu  
Sv. Pričest,  a  nisu  krštena  u  našoj  crkvi,  trebaju  
donijeti  svoj  krsni  list  iz  crkve  u  kojoj  su  krštena. 
 
Vjerska  pouka -  upoznavanje  sv. Pisma- Biblije  za  
naše  župljane  je  četvrtkom  navečer : U  6,30 pm  sv. 
Krunica. U  7,00pm  sv. Misa. Za  vrijeme  sv. Mise  
duhovni  nagovor. Nakon  sv. Mise  vjerska  pouka. 
 
Proslava  Sv. Josipa  -  zaštitnika  naše   hrvatske  župe  
je, danas,  20. ožujka  2011. Svečana  sv.  Misa  je  u  10,00  
am. Nakon  sv. Mise   u  staroj  dvorani  je  domjenak  za  
sve   župljane. 
 
Hrvatski  radio  program: Gosp. Anto  Babić,  započeo je 
emitirati   naš  Hrvatski  radio  program. Svi  vi  koji  ste  u  
mogućnosti,  novčano,  pomoći  emitiranje  našega  
Hrvatskog  radio  programa, svoje  novčane  priloge 
možete  dati, nedjeljom, Mari  Zeba  nakon pučke sv. Mise  
u dvorani. Uz  zajednički  rad  i  žrtvu,  možemo  uspjeti  i  
u  ovoj  našoj  zajedničkoj  akciji. Budite  darežljivi! 
 
Hrvatski  radio  program: Traži  se  jedna  prikladna  
osoba  koja  bi  Anti  Babiću  pomagala  u  vodjenju  
Hrvatskog  radio  programa. Ako  je  netko  voljan  
pomoći, neka  nazove  naš  Župni  ured. 
 
Pomolite  se  za  naše  dobročinitelje  i  za  bolesne  i  
nemoćne  u  našoj  župnoj  zajednici. 
 
Zahvala: Uime  naše  hrvatske  župne  zajednice,iskreno  i 
srdačno, zahvaljujemo  Viktoru  Bagariću  koji  je, ovih  
dana,  naoštrio  sve  noževe   u  obadvije  kuhinje  nove  i  
stare  dvorane. Hvala  mu  velika! 
 
Radne  akcije  subotom: U  staroj  dvorani  trebamo  
urediti  prostor  ispred  kuhinje  i ,takodjer,  potrebno  je  
uraditi  neke  poslove  u  unutrašnjosti  župnoga  stana. Svi  
vi  koji  ste  u  mogućnosti,  dobrovoljno,  pomoći  javite  
se  Slavku  i  Ivanu  Jurčeviću  i  Peri  Okiću  koji  su,  
ispred  naše  župne  zajednice,  odgovorni  za  renoviranje  
i  popravke. Oni  će  vam,  u  dogovoru  sa  župnikom,  reći   
 što  će  se  raditi. Njima  se  možete  najaviti, nedjeljom,  
nakon  pučke  sv.  Mise. Unaprijed  zahvaljujemo  svima  
na  pomoći  i  suradnji. 
 
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  
please,  call  Katica  Anic  at  314-842-6115  or  314  
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- 471-7594. She  can  also be  reached through  her  
e-mail: kathy_anic@yahoo.com. 
        
          Raspored  proslava -  Calendar  of  Events 
 
April  24, 2011: An  Easter  Party 
May 08, 2011: Majčin  dan - Mother's  Day: Organizator  
Hrv. Škola 
May  15, 2011: Confirmation – Sv. Krizma 
May 29,2011: First  Communion – Prva  Sv. Pričest 
June 12, 2011: Parish's  Spring  Picnic- Proljetni  piknik 
June 19, 2011: Father's  Day -  Očev  dan 
June 26, 2011.: Dan   Hrvatske  državnosti – Day  of  
Croatia's  Statehood. Organizator: HDZ-e 
August 28,2011.: Croatian  Day – Homecoming  Picnic 
October  02, 2011.: Sv. Franjo  Asiški – St. Francis  of  
Assisi. 
December 11, 2011.: Nikolinje – St. Nicholas  Day 
December 18, 2011.: Izbori  župnoga  Vijeća – Election  
of  the  Parish's  Council 
December 31,2011.: New  Year's Eve Celebration- Doček  
Nove  godine. 
 
                       =========================== 
 
     VAŠI  DOPRINOSI -  YOUR  CONTRIBUTIONS 
 
Druga  kolekta:  For  the  Central  and  Eastern  Europe: 
                             $  275.00 
Prva  kolekta: 13.III.2011.: $ 1,797.00 
Candles: $ 138.00 
Croatian  Radio  Program: Mato/Ana  Bilić  $ 100.00 
                                                Jozo  Ivoš   $ 20.00 
Za  crkvu: Drago  Lozina  $ 200.00 
  Thanks  a  lot  to  all  contributors  -  Velika  hvala  
svim  darovateljima. 
 
       /////////////////////////////////////////////////////////////////////// 
 
Sveta  Misa  subotom  navečer  u  6,00  sati  ima  
vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Ima  jedan  broj  župljana  
koji  rade  nedjeljom  i  radi  toga  nisu  u  mogućnosti  doći  
na  sv. Misu.  Stoga  je  Crkva  odredila  da  subotnja  sv. 
Misa  u  6,00  sati  po  podne  ima  vrijednost  nedjeljne  sv. 
Mise.  Župljani,  vi  koji  radite  nedjeljom,  imajte  u vidu  
ovu  crkvenu  odredbu -  napomenu.  Sv.  Misa  subotom  
navečer  u  6,00  sati  slavi  se  na  hrvatskom  jeziku. 
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NOVČANI  IZVJEŠTAJ -  FINANCIAL  REPORT 
       Mardi  Gras:  5. ožujka – March  5,2011. 
 
Primici – Income: 
Bar:................................................................. $ 13,874.00 
Food- Hrana.......................................................   6,785.00 
Admission – Ulaz...............................................  5,645.00 
Estimated  Tip – novčani  dar............................     422.00 
                                      Total-  Ukupno.......    26,726.00 
 
Izdaci  - Expenses: 
Shirts -  majice....................................................$  850.00 
Liquor  License- dozvola  za  piće........................ .112.50 
Health  Permit -  zdravstvena  dozvola.................   50.00 
US postal  Service-  poštanska  usluga.................  220.00 
Mardi  Gras  Applications- dozvole-molbe.........1,700.00 
Charcoal – ugalj..................................................   161.10 
Bar.................................................................... . 4,568.94 
Food – hrana.....................................................   2,981.04 
Signs-  oglasni  znakovi.....................................    120.00 
Sanitation -  sanitetska  služba..........................     200.00 
Security  Guard.................................................     290.00 
Stamps -  štembilji.............................................      80.00 
                                     Total- Ukupno:.......... 11,333.58 
 
                               Prihod – Profit:  $  15,392.42 
 
Mardi  Gras: March 5,2011: We  would  like  to  thank  
very  much  to  all  our  parishioners  who  voluntary   
worked  at  the  Mardi  Gras, March 5,2011. The  work  
was  done  successfuly. The  profit, already  given  to  the  
parish, was  $ 15,392.42. Thank  you  all  and  may  God  
bless  all  the  workers  and  patrons. 
 
Mardi  Gras: 5. ožujka 2011: Iskreno  i  srdačno,  
zahvaljujemo  svim  našim  župljanima  koji  su  
dragovoljno  i  požrtvovno  radili  za  Mardi  Gras, 
5.ožujka 2011. Radilo  se  odano  i  složno  i  uspjelo  se  u  
našemu  zajedničkom  pothvatu. Zaradilo  se  $ 15,392.42  
i  sve  je  već  predano  župi. Hvala  svima  na  pomoći  i  
suradnji. Bog  vas  blagoslovio  i  nagradio  za  vaš  rad  i  
trud. 
 
Konzularni  dan: Generalni  konzulat  Republike  
Hrvatske  u  Chicagu  je, ovih  dana,  svojim  službenim  
dopisom,  najavio  da  će  konzularni  dan  u  St. Louis-u, u  
prostorijama  hrvatske  crkve  Sv. Josipa,  biti  na  27. 
ožujka 2011 nakon  pučke  sv. Mise. Ovoga  dana  imate  
priliku  riješavati  svoju  službenu  dokumentaciju. 
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Sveti  Josip  živio  je  u  sjeni  Bogočovjeka  i  njegove  
majke.  Evandjelje  kaže  o  njemu da  je  potomak  
najvećeg  židovskog  kralja Davida  i  dodaje  da  je  bio  
glava  obitelji  u  kojoj  je  od  majke  djevice  rodjen  Isus  
Krist.  Josip   će  mu  biti  poočim,  zaštitnik,  branitelj  i  
hranitelj. Jedan  od  najvećih  svetaca  a  skrovit,  nepoznat 
-  upravo  po  mjeri  velike  većine  ljudi. 
Sveti  je  Josip  dokaz  -  primjer:  što  smo  kod Boga,  to  
smo. Nimalo  nije  važno  koliko  smo  poznati  i  priznati,  
na  cijeni  kod  ljudi; odlučno  je  kakvu  nam  ocjenu  daje  
Bog. Što, konačno  koristi  što  vam  plješću  ljudi? 
Trudimo  se  da  nam  plješće  Bog. 
Sv. Josip je zaštitnik – branitelj  sv.  Obitelji,  čuvar  - 
hranitelj   Djevice  i  njezina  sina. On  je  uzor – primjer  
svakom  kućedomaćinu. Neka  on  dobije  važno  mjesto  u  
našem  štovanju  i  molitvama,  u  Crkvi  i  obiteljima! 
Sv. Josip  je  ne  samo  zaštitnik  Crkve  nego  i  uzor -  
model  svakome  u  Crkvi  i  cijeloj  Crkvi. Sveti  Josip  je  
primjer  kako  se  bez  galame  i  puno  riječi  izvršuje  
Božji  plan  u  vlastitom  životu. U  ove  dane  kada  mnogi  
uzvikuju: raditi  i  samo  raditi,  on  je  primjer  i  uzor  
kako  treba moliti-  osluškivati  Božji  glas,  ostvariti  
njegove  poruke. 
Sveti  Josip  je  poziv  i  primjer  kako  treba  često  
pogledati  svojoj  duši  u  dno,  svom  životu  u  kraj -  
ovdje,  u  beskraj -  u vječnosti,  i  živjeti  dublje, 
odgovornije, ozbiljnije.  U  vrijeme  nemira,  pobuna  i  
„ludih“ sloboda  on  je  primjer  i  uzor  kako  treba  slušati  
Boga  i  svoju  savjest  i  onda  kada  to  nije  zabavno. 
Sveti  Josip  je  uzor  najčišće  obiteljske  ljubavi  i  
poštivanja  te  predanosti  svome  Bogu  i maloj,  njemu  
povjerenoj  nazaretskoj  obitelji. Sveti  Josip  i  obitelj  
kojom  je  on  upravljao  uzor  su  i  primjer  kako  bi  
svaka  mogla  i  morala  postati  i  ostati  mali  raj.  
U obitelji  u  kojoj  je  sveti  Josip  bio  glava – upravitelj  
svaka  obitelj  ima  uzor  i  mjeru  svetosti, medjusobnog  
poštivanja  i  ljubavi.  U  ovoj  obitelji  ljudi  svih  
vremena,  svih  obitelji  mogu  vidjeti sebi  primjer  i  
poticaj  kako svaka  obitelj -  ma  kako malena  i  
nepoznata – može  biti velika  kad  izvršuje  i  izvrši  velike  
Božje  naume, njegov  spasiteljski  plan. 
„Idite  k  Josipu,  i što god  vam  rekne  činite!(Post 
41,55).Tim  riječima  egipatskog  faraona  upućuje  nas  
Crkva  sv. Josipu.“ Na  zemlji  nam  je  pokazan  kao  uzor; 
na  nebo  je  uzdignut  da  nam  bude  zaštita“(Bernard  od  
sv. Viktora). „Idite  k  Josipu!“ On  je  uzor  i  zaštita. 
                                          ( Fra  Ivo Bagarić, OFM.) 
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                MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,00am: English, 10,00am:  Croatian 
            CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm,530 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
      EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 7,30 – 8,00pm. 
 
     CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  
12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  
marriage  preparation  are  available  in  the  office. 
 
    BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  
administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  
the  Baptismal  Instruction  Program  and  schedule  a  
Baptism,  please  call the  Parish's  Office 
 
SACRAMENT  OF  ANOINTING  OF  THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  
is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  
married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  
to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed 
in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  
Office. 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  
for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  
benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  
loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  
they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
    
Interested  in  Joining  St. Joseph  Croatian  Parish: If  
you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form  and  drop  it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:______________________________________ 
Address:____________________________________ 
Phone:_____________________________________ 
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                      RASPORED   MISA 
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,00am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
               ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00- 4,30pm  i  5,30-6,00pm 
Prije  sv. Mise  nedjeljom  i  blagdanima 
 
   KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 7,30 – 8,00pm. 
 
          CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
              KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  
po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  
krštenje. 
 
   SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  
teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
 
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme  dana  
ili  noći. 
              NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: Ako  
netko  nije  crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi 
da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni Ured za  
dogovor. 
POČIVALI  U  MIRU! Mi  kao  župna  zajednica  -  
župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  
našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  
prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  
pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, 
nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 



 
    Osma  stranica  -  reklame.... 
  
 
 
 


